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4.2025/0382/FR - T30T - Zelezniski promet

5. Odredba o dolocitvi pravil za izvajanje uredbe $t. 2017-694 z dne 2. maja 2017, kakor je bila spremenjena, o varstvu
delavcev, ki delajo na Zelezniskih ali vodenih prometnih sistemih in zobatih Zeleznicah ali prispevajo k njihovemu
delovanju.

6. Osnutek odredbe velja za vse udelezence v zelezniskem ali vodenem prometnem sektorju: prevoznike v zelezniSkem
prometu, prevoznike v vodenem prometu, upravljavce infrastrukture ter podjetja in samozaposlene osebe, ki delajo zase.

7.

8. Osnutek odredbe dolo¢a podrobna pravila za uporabo uredbe St. 2017-694 z dne 2. maja 2017, kakor je bila
spremenjena, o varstvu delavcev, ki delajo na Zelezniskih ali vodenih prometnih sistemih in zobatih zeleznicah ali
prispevajo k njihovemu delovanju.

V poglavju | odredbe so navedene doloCbe v zvezi s preprecevanjem nevarnosti tréenja: predlozitev potrebnih
dokumentov, potrdilo o usposabljanju delavcev, dolocitev meja nevarnega obmodja (glej prilogo k odredbi), postopki za
obvesc¢anje o prometu v primeru dela na tirih, ukrepi za preprecevanje tveganj, povezanih z uporabo in pripravo vozil.
V poglavju Il odredbe so navedene dolocbe v zvezi s prepreevanjem elektri¢nega tveganja: predloZitev potrebnih
dokumentov, postopki zasilnega izklopa ali izklopa napajanja, doloCitev varnostnih razdalj in znacilnosti obmocij
elektri¢nega tveganja, usposabljanje in odobritev delavcev, zahteve za preprecevanje tveganja elektri¢nega udara,
postopki zapiranja in izklopa, zahteve za preprecevanje dela, ki se opravlja pod napetostjo ali v bliZini naprav pod
napetostjo.

V poglavju Ill k odredbi je dolo¢en 18-mesecni odlog zacetka veljavnosti, da se deleznikom iz panoge omogoci dovolj ¢asa
za prilagoditev postopkov za preprecevanje poklicnih tveganj in sistemov upravljanja varnosti.

9. Zelezniski in vodeni promet sta kompleksna sistema, katerih medsebojno povezani in nelo¢ljivi sestavni deli so
infrastruktura, vozila, prevozniki, delavci in operativni predpisi. Ti sistemi uporabljajo posebne tehnologije, ki jim
omogocajo delovanje ob izpolnjevanju temeljnih zahtev glede varnosti in neprekinjenega delovanja.

Varovanje zdravja in varnosti delavcev, ki delajo na Zelezniskih ali vodenih prometnih sistemih, je tako predmet posebnih
zahtev in specifi¢nih preventivnih ukrepov, namenjenih zmanjSanju poklicnih tveganj.

V okviru odpiranja za konkurenco in druzbenega razvoja v sektorju Zelezniskega in mestnega prometa v Franciji je cilj
osnutka odredbe na regulativni ravni opredeliti skupen sklop pravil za varovanje zdravja in varnosti vseh delavcev pred
specifi¢nimi poklicnimi tveganji v sektorju zelezniskega in vodenega prometa, in sicer z nadomestitvijo starih pravnih
podlag, ki so postale zastarele. Osnutek uredbe vkljuuje preventivne standarde, ki jih izvajajo delodajalci in delavci v
sektorju v skladu z zahtevami, ki so ze dolocene z obicajnim pravom delovnega zakonika ter evropskimi in nacionalnimi
predpisi 0 varnosti na Zeleznici.

10. Sklici na osnovna besedila:
11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne
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15. Ne

16.
Vidik TOT: Ne

Vidik SFS: Ne
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Evropska komisija
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